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REZUMAT 

 

Pentru domeniul limbii române, cercetarea, în sensul culegerii 

prin anchete pe teren, și analiza toponimiei teritoriului țării noastre nu 

este o intreprindere nouă. Studiile de acest fel, deși nu sunt extrem de 

numeroase, au început încă din secolul trecut când lingviști de seamă 

au remarcat însemnătatea deosebită a numelor de locuri pen tru 

explicarea unor fapte neconsemnate sau uitate de istorie. Mai mult, 

chiar și istoricii au încercat să-și explice de unde vin numele unor 

fluvii sau râuri mari, ale unor orașe cu lungă istorie în trecut, ale unor 

munți sau, altfel spus, de ce Dunărea se numește Dunărea și ce 

legătură este între ea și latinescul Donaris, ori care ar fi legătura 

dintre Prut și termenul latin Piretus etc. Cu toate acestea, primul 

dicționar topografic și statistic al României a fost publicat de către un 

„statistician”
1
 iar cel mai mare și important dicționar geografic a fost 

realizat de către G. I. Lahovari, care a prezentat doar toponimia 

majoră
2
, adică numele topice care existau la acea vreme în documente 

oficiale sau care erau consemnate pe diferite hărți geografice.  

Dar, trebuie să precizăm că toate aceste acțiuni de înregistrare 

și de prezentare, în lucrări fundamentale , a numelor de locuri 

românești au fost determinate, mai ales, de studiul lui Ovid 

Densusianu, intitulat Urme vechi de limbă în toponimia românească
3
, 

de cursurile sale Toponimie retroromână  (anii 1914-1915) și Probleme 

de toponimie și onomastică (anii 1928-1929), ținute la Universitatea 

din București. Și totuși, chiar dacă studiile de toponimie, de la 

sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea, au fost 

puține și doar întâmplătoare, imediat după anul Marii Uniri, 1918, 

cercetările privind toponimia românească au cunoscut o dezvoltare 

excepțională, o contribuție serioasă fiind adusă și de specialiștii de la 

«Muzeul Limbii Române», înființat la Cluj. Din cadrul acestui 

                                                 
1 D. Frunzescu, Dicționar topografic și statistic al României, București, 1872. 
2 G. I. Lahovari, Marele Dicționar Geografic al României alcătuit și prelucrat după dicționarele 

parțiale pe județe, București, 1898-1902. 
3 Publicat în „Revista de Filologie Română”, 1898; vezi și Ovid Densusianu, Opere, vol. I, 

București, Editura pentru Literatură, 1968, p. 467-477. 
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colectiv de filologi, am putea remarca nume, precum: Nicolae 

Drăganu
4
, Emil Petrovici (studiile despre toponimele slave din limba 

română), Sextil Pușcariu, Sever Pop, Theodor Capidan, Ion Aurel 

Candrea, Ștefan Pașca, Al. Procopovici, Dimitrie Macrea, la care s-au 

adăugat lingviștii bucureșteni și ieșeni, dintre care am aminti lucrările 

lui Iorgu Iordan, Rumanische Toponomastik
5
 și, mai cu seamă, 

volumul Toponimia românescă
6
. 

Prin urmare, dacă acești mari lingviști au fost înaintașii 

studiilor de toponimie românească, mai târziu, prin colectivele special 

create în institutele de cercetare ale Academiei Române s-au pus 

bazele studierii din perspectivă lexicografică a toponimiei, în sensul 

efectuării sistematice, organizate a anchetelor directe, pentru 

culegerea informațiilor de pe teren și a publicării unor dicționare 

toponimice exhaustive, pe regiuni istorice. Din păcate, abia după 

Revoluția din ʼ89, au fost publicate și principalele dicționare 

toponimice românești, printre care,  cel puțin, din perspectiva 

interesului nostru, se remarcă cele cinci volume publicate la Iași, 

Tezaurul toponimic al României. A. Moldova . Celelalte tezaure 

toponimice / dicționare toponimice, apărute sub directa coordonare a 

Academiei, publicate până în prezent, sunt: Tezaurul toponimic al 

României. Transilvania.  Judeţul Sălaj, Tezaurul toponimic al 

României. Transilvania. Valea Hăşdăţii (Cluj-Napoca) și Dicţionarul 

toponimic al Banatului (Timișoara), Dicţionarul toponimic al 

României. Oltenia (Craiova), Dicţionarul toponimic al României. 

Muntenia (București). 

Primul și cel mai important semnal pe care l-au emis toți 

toponomaștii români și străini a fost cel referitor la necesitatea 

stringentă de a efectua o cercetare toponimică specializată pe 

înregistrarea cât mai exactă a tuturor toponimelor existente în vorbirea 

românilor din fiecare areal geografic, în parte, a țării. Ca urmare, 

urmând acest interes major privind înregistrarea și analiza toponimelor 

din arealul bucovinean, pe de o parte și, pe de altă parte, faptul că noi 

aparținem chiar acestui areal geografic încărcat de o istorie 

tumultoasă, ne-am propus ca, în teza noastră de doctorat, să urmăm 

îndemnurile profesorilor noștri din Universitatea „Ștefan cel Mare” 

din Suceava, care, atât în anii de licență, cât și în anii de masterat, ne-

au coordonat activitățile de practică spre cercetarea toponimiei locale, 

                                                 
4 Toponimie și istorie, Cluj, Institutul de Arte Grafice „Ardealul”, 1928.  
5 Iorgu Iordan, Rumanische Toponomastik, vol. I - III, Bonn und Leipzig, Kurt Schroeder Verlag, 
vol. I, 1924; vol. II - III, 1926. 
6 București, Editura Academiei Republicii Populare Române, 1963. 
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descoperind în acest fel, nu numai bogăția, ci și importanța ei 

deosebită.  

Pentru toate acestea, în momentul în care am considerat și noi 

că am parcurs stadiile de infomare bibliografică necesară unei astfel 

de intreprinderi, și după ce am reușit să efectuăm, pe teren, un număr 

important de anchete preliminare și, mai apoi definitivarea acestora, în 

vederea culegerii cât mai corecte și, am îndrăzni  să apreciem, aproape 

a tuturor toponimelor prezente în vorbirea populară locală dar și în 

documente, aparținând arealului geografic cuprins în Valea 

Superioară a Sucevei, am decis înscrierea la doctorat sub coordonarea 

Domnului Prof. Univ. dr. Ion-Horia Bîrleanu: De fapt, sub îndrumarea 

Domniei Sale, am parcurs și întreaga noastră activitate de cercetare ca 

studentă, masterandă și acum doctorandă.   

Ca urmare, modelele urmate în interpretarea numelor topice, în 

analiza acestora din perspectivă lingvistică ș i nu numai, din partea 

teoretică a tezei noastre de doctorat, cât și în structurarea dicționarului 

toponimic din finalul lucrării, au fost cele dobândite de -a lungul 

studiilor universitare și, mai târziu, documentate din bibliografia pe 

care Domnul Profesor coordonator ne-a recomandat-o, spre care ne-au 

condus și faptele toponimice înregistrate de noi prin anchete 

toponimice efectuate pe teren. 

În acest sens, aducem mulțumirile și recunoștința noastră față 

de Profesorul care ne-a îndrumat întreaga activitate încă din primii ani 

de studenție și ne-a sprijinit să împlinim și această teză de doctorat, pe 

care, ca un simbol de apartenență, o închinăm Bucovinei.  

Da, chiar Bucovinei, așa cum este ea astăzi, încă ne -Reîntregită! 

Cercetarea și studiul nostru intitu lat Toponimia de pe Valea 

Superioară a Sucevei reflectă noi fapte de limbă, care completează din 

perspectivă sincronică și diacronică Dicționarul toponimic al lucrării. 

Arealul cercetat prin achetele efectuate pe teren, în cele 11 unități 

administrative comunale investigate, de pe Valea Superioară a 

Sucevei, evidențiază zestrea toponimică din nordul Bucovinei și în 

mod excepțional atestă vrednicia locuitorilor acestor ținuturi, care, 

deși, au fost sub stăpâniri străine , și-au păstrat unitatea limbii și a 

credinței strămoșești. 

Studiile toponimice și documentele cercetate în arhive, coroborate 

cu informațiile din teren exprimă procesul denominării realităților 

întâlnite în arealul cercetat.  

Primul capitol prezintă Valea Sucevei care se desfășoară în 

Obcinele Bucovinei, ca pe un ținut cu o istorie înrădăcinată în timpuri 

străvechi, loc pe care au trăit sciții, carpizii și neurii, după cum spunea 

și Strabon în anul 18, î. H. 
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Vechimea așezării este reliefată în documentele istorice, în relicve 

și cercetări arheologice. Un rol important în dezvoltarea satelor l -a 

avut domnitorul Ștefan cel Mare, care a stabilit puncte de vamă pe apa 

Sucevei și a întărit Braniștea Mănăstirii Putna, ca loc situat la intrarea 

în Țara Moldovei. 

Râul Suceava împarte Bucovina în două părți, având afluenți pe 

partea stângă și pe partea dreaptă. Pe văile laterale sunt așezate sate și 

cătune discutate în studiul nostru. De la izvoare până la Liteni, locul 

unde se varsă în Siret, Râul Suceava are o lungime de 170 km. Valea 

Sucevei are un relief variat, cu munți, dealuri, poieni și izlazuri, cu o 

vegetație și o faună bogată.  

Migrația populației din Ardeal spre Bucovina, dar și din Bucovina 

în alte părți, a dus la colonizarea satelor din Bucovina, astfel, că au 

fost aduși, în număr destul mare, și șvabi, în mai toate localitățile din 

acest areal, dar mai ales în satele Frătăuții Vechi și Gălănești. 

În mai multe subcapitole ample, am ales să prezentăm o serie de 

aspecte istorice, geografice, sociologice și demografice ale comunelor 

cercetate: Bilca, Frătăuții Vechi, Frătăuții Noi, Gălănești, Vicovu de 

Jos, Straja, Putna, Ulma, Brodina, Izvoarele Sucevei. În acest context, 

facem mențiunea că arealul geografic investigat cuprinde un număr de 

10 unități administrative comunale și un oraș nou, toate incluzând 28 

de sate, 138 de cătune și un număr de 15 cuturi. La acestea, se adaugă 

fosta comună Vicovu de Sus, astăzi orașul cu același nume, cuprinzând 

fostele sate Vicovu de Sus și Bivolăria (astăzi cartierul Bivolăria), 

inclusiv cătunele Plai, Laura și Podirei, aparținând de această nouă 

unitate administrativ-teritorială.  

Din consultarea documentelor istorice, care atestă vechimea 

acestor așezări omenești, a studiilor geografice, care consemnează 

parte dintre numele toponimice înregistrate și de noi prin anchetele de 

teren, a hărților cadastrale, care înfățișează situația locurilor mai vechi 

și mai noi, am adunat un întreg tezaur toponomastic local, însumând 

peste 2500 de nume și variante ale acestora.  

Toate comunele cercetate de noi, situate pe Valea Superioară  

Sucevei, au făcut parte din Braniștea Mănăstirii Putna
7
. Întinderea 

satelor răsfirate pe văile apelor, în Obcinile Bucovinei au format 

nucleul regiunii istorice Bucovina. Relieful, apele, vegetația și clima 

au asigurat o viață prielnică locuitorilor, dar acest ținut a însemnat și o 

bogăție râvnită de alte neamuri.  

Culmile și câmpiile, izvoarele și pâraiele au dus la denumirea 

satelor și cătunelor din această zonă.  

                                                 
7
 Cf. I. Bogdan, Documentele lui Ștefan cel Mare, Vol. I., București, 1913, p. 336. 
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Toponimele înregistrate de noi au fost comparate cu cele 

înregistrate de Nicolai Grămadă în Toponimia minoră a Bucovinei , 

vol. I. și vol. II., de Emil Grigorovitza în Dicționarul geografic al 

Bucovinei, de Daniel Werenka în harta Topographie der Bukowina 

(1774-1775), Cernowitz, 1895, 206-207. De asemenea, am urmărit 

evoluția toponimelor înregistrate și de preotul Dimitrie Dan
8
.  

În anchetele desfășurate am descoperit date referitoare la aportul 

emigranților ardeleni în dezvoltarea comunităților, ca structuri 

administrative, dar și în planul limbii vorbite și scrise. Celelalte 

populații conlocuitoare și-au pus amprenta în denumirile unor sate sau 

așezări mai mici, în transmiterea antroponimelor de la generație la 

generație și înregistrarea lor în arhivele administrației sătești. Acestea 

au determinat apariția unui mare număr de toponime personale. Cu 

toate acestea, se cuvine să apreciem că populația autohtonă și-a păstrat 

toponimia minoră a habitatului pe care au transmis-o coloniștilor sau 

pe care uneori aceștia au tradus-o în limba lor. Ca exemplu, în acest 

sens, poate fi amintit Pârul Vuleva și câmpul său toponimic, care de 

fapt traduc un mai vechi hidronim românesc, Pârâul Boului. 

Anchetele pe teren, pe baza Chestionarului toponimic, au 

evidențiat dispariția unor toponime sau chiar a unor antroponime, fapt 

întâlnit în toate satele din arealul cercetat. Sincronia și diacronia se 

manifestă și în planul lingvistic al toponimiei, ori înregistrarea 

toponimelor ar trebui să fie o prioritate a ligviștilor, pentru a nu se 

pierde etape din dezvoltarea societăților, atât din punct de vedere 

material, cât și cultural sau spiritual. 

Referitor la unele asemănări sau deosebiri privind toponimia 

minoră sau majoră, în satele cuprinse în studiul nostru, remarcăm 

faptul că populațiile din zona de munte au păstrat mai curat registrul 

autohton al limbii, acolo fiind un spațiu mai greu accesibil; de ex. 

comuna Straja, care a stat în istorie ca o „strajă” de apărare, de unde 

și-a luat numele, în compartație cu satele din partea de jos a Văii 

Superioare a Sucevei: Vicovele, Frătăuții, care au primit coloniști în 

perioada imperiului Austro-ungar, fapt consemnat și de Dragoș 

Luchian în lucrarea Un sat de pe Valea Sucevei-Frătăuții Vechi. 

Influențele acestor populații colonizate au fost descoperite prin 

cercetarea la fața locului, regăsindu-se actualmente în plan lingvistic, 

arhitectural, social, cultural și istoric.  

                                                 
8 Dimitrie Dan, Comuna Straja și locuitorii ei. Studiu istoric, topografic și folkloric. Cu 9 
ilustrațiuni, portretul autorului și o hartă a comunei, Editura ziarului „Patria”, Societatea 

Tipografică Bucovineană, Cernăuți, 1897. 
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În concluziile primului capitol, am propus o sinteză a informațiilor 

istorice, geografice, demografice privitoare la satele cercetate de noi, 

considerând Valea Superioară a Sucevei ca un ținut bogat, în care 

populația preponderent românească a integrat și aportul românilor 

ardeleni, dar și alte populații conlocuitoare.  

Motivația numelor a fost dictată de percepția oamenilor asupra 

realității înconjurătoare dar și de diferențele viziunilor proprii, asupra 

unor locuri. În astfel de situații, am identificat și noi o serie de 

toponime cu două-trei forme pentru același reper geografic. 

Al doilea capitol al tezei noastre, intitulat Teoria câmpurilor 

toponimice cu aplicație asupra toponimiei din Valea Superioară a Sucevei, 

evidențiază modele privind raportul de motivare. Textele vechi, 

germane, hărțile vechi din timpul Imperiului Austro-ungar, cum ar fi 

cea întocmită de General major Br. Spleny, Tabella nachbenannter in 

dem Kaiserlichen Koniglichen Bukowiner District  sich befindlichen 

Ortschaften, ed. J. Polek, Ortschaftsverzeichnis der Bukowina aus dem 

Jahre 1775, în ,,Jahrbuch des Bukowiner Landes–Museums”, I, 

Cernăuți, 1893
9
, în care sunt consemnate multe toponime; harta 

întocmită de Daniel Werenka
10

, și cea mai veche hartă austriacă, 

întocmită de maiorul Fr. Von Mieg, (scara 1: 130 000), în anul 1774, 

au reprezentat o sursă utilă de informații și de confruntare a 

materialului toponimic cules de pe teren.  

Ca urmare, în analiza toponimelor am urmărit relația lor cu is toria, 

cercetând documentele vechi. Rezultatele cercetărilor efectuate în 

timp, de către alți cercetători, dar și cele făcute de noi, toate au stabilit 

și situații cum ar fi cele privitoare la Braniștea Mănăstirii Putna
11

, 

unde, în timp, din cele 18 toponime înregistrate în documentele 

istorice de la sfârșitul secolului al XV-lea și începutul celui următor, 

s-au pierdut doar două: casa lui Benea și Dealul lui Timotei. Acest 

fapt este și o dovadă certă a continuității locuirii acestor teritorii de 

către populația românească. 

Din perspectivă geografică, toponimia majoră cuprinde câteva 

nume de munți, păduri, pâraie, poieni, pe când toponimia minoră 

reflectă numirile pe care locuitorii le-au dat împrejurimilor pentru a le 

individualiza. Apelativele găsite, precum și termenii entopici au fost 

incluși într-un Glosar de termeni entopici , care pune în evidență și 

                                                 
9 Tezaurul toponimic al României. Moldova, Partea I, A. Unități simple (localități și moșii), A-O, 
Editura Academiei Române, București, 1991, p. 81. 
10 Daniel Werenka, Topographie der Bukowina (1774-1775), Cernowitz, 1895, p. 137. 
11 Documenta Romaniae Historica. A. Moldova, vol. III, (1487 – 1504), Volum întocmit de C. 
Cihodaru, I. Caproșu și N. Ciocan, Editura Academiei Republicii Socialiste România, București, 

1980, p. 142. 
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întregește suma elementelor lexicale românești cu care s -au creat 

toponimele în formă populară sau în formă literară. Astfel, în 

cercetarea pe teren am identificat multe toponime care au la bază 

termeni geografici populari. Pe de altă parte, se cuvine să amintim și 

că unele apelative folosite în vorbirea  curentă nu-și mai găsesc 

corespondentul în toponimia locală, deoarece acea realitate geografică 

pe care o desemnau a dispărut. 

În ce privește modelul de toponimizare a apelativelor geografice 

sau a termenilor entopici, am descoperit, mai ales din documentele 

vechi, termeni entopici și apelative geografice într -o primă fază de 

toponimizare, cum ar fi: „Suceava cu toate izvoarele ei”, „pe obcină”, 

„obârșia Laurei”, „Falcău”, „groapa lui Alexa”, „la Șipot”, „obârșia 

Sadăului”, „obârșia Ruscăi”, „obârșia Seleatinei”, „la Arsuri”, „Dealul 

lui Timotei”, „Runcul lui Berchez”, „obârșia Viței”, „obârșia 

Meleasei”, „gura Putnei, unde se varsă în Suceava”
12

. 

Pe de altă parte, în procesul formării numelor topice locale, 

polarizarea toponimică este un fenomen des întâlnit relaționând între 

macrotoponimie și microtoponimie. Pentru o mai bună observare a 

fenomenului creării câmpurilor toponimice, am ales, construcția 

stemelor: Vuleva (Vuliva), Cireșel (și Cireașa), Putna, Brodina, 

Târnauca, Slatina, prezentate în Anexe. 

Un subcapitol însemnat a fost alocat și toponimelor compuse 

formate cu antroponime. Unele denumiri au apărut până în secolul al 

XIX-lea, urmând modelul „cu specific românesc bine precizat”
13

.  

Multe dintre satele Bucovinei au păstrat numele întemeietorilor sau 

stăpânilor, de ex. Bilca, de la Măria Bilca
14

, acesta fiind un argument 

categoric în denumirea satului Bilca, dar a existat și un voievod 

„Crăciun de Bilca”, consemnat în documentele din secolul al XIV -lea 

în țara Maramureșului
15

.  

Cu privire la formarea toponimelor prin utilizarea mijloacelor 

interne ale limbii de îmbogățire a vocabularului, cum ar fi derivarea , 

se pot pune în evidență o serie de sufixe  toponimice destul de 

productive, cum ar fi cele care arată locul de origine sau o 

colectivitate: 

-eni: Căpreni, Jacoteni, Iacovițeni, Bulgareni, Cârsteni etc. 

-ești: Gălănești, Ionești, Irimești, Săcălești ș. a. 

-ani: Andrișani, Șorodocani, Țârcani, Bilcani ș. a. 

                                                 
12 Ibidem. 
13 Gheorghe, Bolocan, Structura numelor de sate româneşti, în LR, 1976, XXV, nr. 6 , p. 563.   
14 Documenta Romaniae Historica. A. Moldova, vol. III, (1487-1504), p. 338-339. 
15 Radu Popa, Țara Maramureșului în veacul al XVI-lea, Editura Academiei Române, București, 

1970,  p. 34. 
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-easa: Șesul Olăreasa, Dealul Maleasa, Dealul Iacobeasa ș. a.  

-suf. moțional -a, -ă: Laura, derivat de la numele de plantă laur; 

Șoaima derivat de la șoim.  

Nu lipsesc în creația toponimică nici sufixele  diminutivale sau cele 

augmentative, care exprimă și aspecte subiective ori obiective, privind 

reperele geografice denominate. În acest sens, vom observa că multe 

dintre sufixele diminutivale sunt utilizate în denumiri care pornesc de 

la un antroponim, nume de familie sau nume de botez, cum ar fi:  

-el: Moara la Georgel, Dragurel; 

-ic: -ică, La Balașica;  

-uș: La Gavriluș; 

-ușcă: La Grigorușcă; 

-uț: La Sfântuț. 

La fel și toponimele formate cu sufixe augmentative: 

-oaia, -oaie: La Corniloaia, Bahna Covașoaia etc. 

Toponimele compuse, formate din doi, trei sau mai mulți termeni 

se întâlnesc în toate satele cercetate: Țarna între linii, Pe Lan Stearpa, 

Pe Lan Câmpu Mare. 

Din perspectivă lingvistică , toponimele înregistrate de noi pot fi 

clasificate în două mari categorii principale, adică în toponime 

descriptive și toponime personale, din care se disting mai multe 

subgrupe: toponime simple, toponime derivate, sintagmele și 

perifrazele toponimice și subgrupa toponimelor compuse
16

. Pe de altă 

parte, din perspectiva cercetării aspectelor morfologice ale 

toponimelor, acestea pot fi clasificate și în funcție de clasa lexico-

gramaticală în care se încadrează. În principiu, aceste referiri se 

regăsesc sintetizate, sub fiecare titlu înregistrat, în Dicționarul 

toponimic. 

În acest context, se cuvine să evidențiem iscusința locuitorilor care 

au numit aceste locuri, păstrând, de cele mai multe ori, legătura dintre 

peisajul înconjurător și denumirea acestora, utilizând elementele din 

flora și fauna locală, care le-a fost la îndemână și care, în graiurile 

locale sunt regăsite, cel mai adesea, în toponimele cu determinanți. O 

atenție aparte, am acordat-o hidronimelor de pe Valea Superioară a 

Sucevei, pentru care am propus clasificarea în: hidronime topografice, 

sociale, istorice și psihologice. 

Astfel, se poate afirma că, în general, satele din Bucovina, și mai 

ales cele care fac parte din arealul geografic cercetat de noi, sunt într-

o etapă evidentă de modernizare. Acest fapt este determinat de noile 

                                                 
16 Daniela, Butnaru, Toponimia bazinului hidrografic al Neamţului, Editura Alfa, Iaşi, 2011, 

p.19. 
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schimbări social-administrative, dar și de amplele dezvoltări 

arhitecturale, care au generat dispariția unor nume topice, în primul 

rând a celor care identifică repere toponimice din interiorul teritoriului 

rural sau urban. Semnificativ, în acest sens, este chiar Nomenclatorul 

Stradal, din care am extras denumirile vechi și noi ale ulițelor, astăzi, 

străzilor din comunele și satele: Vicov de Jos, Vicov de Sus, Bilca și 

Ulma, prezentate într-un glosar separat cuprinzând aceste nume noi, 

comparate cu numele cele vechi. Celelalte structuri comunale nu au 

adoptat încă modificări ale denumirilor vechi.  

Capitolul al III-lea, intitulat Dicționarul toponimic al Văii 

Superioare a Sucevei, cuprinde toate toponimele culese în cercetarea 

noastră pe teren, prin anchetele toponimice directe în comunele 

amintite dar și toponimele extrase dintr-un amplu material 

bibliografic, incluzând hărți, documente vechi sau monografii 

referitoare la acest spațiu istoric important. Materialul toponimic 

cules, ordonat alfabetic, a fost analizat din perspectică geogra fică, 

istorică și lingvistică. La baza analizei toponimelor a stat metoda de 

analiză structurală, elaborată de toponomastul Dragoș Moldoveanu, cu 

ajutorul căreia a fost posibilă evidențierea toponimelor polarizatoare și 

stabilirea relațiilor de interdependență sau de determinare și de 

completare structurală, existente în mare parte între toponimele 

înregistrate de noi. În elaborarea Dicționarului Toponimic am 

respectat principiile, metodele și procedeele recomandate din 

perspectiva celor două discipline, toponimia și lingvistica, pentru ca, 

în acest mod, rezultatele cercetării noastre să fie utile și pentru alte 

cercetări sau investigații istorice, geografice și chiar psihologice.  

În concluzie, se cuvine să evidențiem că, rezultatele și conținutul  

acestei teze de doctorat, intitulate Toponimia de pe Valea Superioară 

a Sucevei, s-ar putea putea sintetiza astfel: 

Cele mai stabile toponime în jurul cărora s-a polarizat viața 

așezărilor omenești, sunt hidronimele, oronimele  și oiconimele, toate 

atestate și în documentele vechi moldovenești. În jurul acestor 

denumiri vechi s-au dezvoltat câmpuri toponimice noi, necesare unei 

mai bune orientări în spațiul geografic înconjurător și, implicit, a unei 

mai bune identificări a reperelor geografice înconjurătoare . 

În comunele și satele cercetate (cuprinzând în total 10 comune, 1 

oraș și 131 de sate și unități administrative mici, cătune și cuturi) , am 

identificat și multe nume topice, care având la bază, flora, fauna, 

ocupațiile țărănești, defrișarea sau raportul de proprietate, ne pot 

transmite încă multe informații privind populația locală . 

Numele de locuri reflectă puterea de creație a locuitorilor români 

rămași anonimi și dovezi despre populația autohtonă sau despre 
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grupurile etnice care, în perioada habsburgică și nu numai, au fost 

aduse pentru a coloniza intens teritoriul Bucovinei. Astfel, s-au păstrat 

unele toponime de origine germană și, în cea mai mare parte, 

toponimele de origine huțulă, datorate faptului că, spre deosebire de 

populația germană care a părăsit aceste locuri, populațiile huțule au 

rămas aici, au coabitat și coabitează pașnic și în bună înțelegere cu 

românii autohtoni ai acestor locuri. În acest context, cercetarea 

evidențiază unele fapte extralingvistice, cum ar fi acela prin care 

toponimele arată și formarea sau dispariția lor, indică implicit 

formarea unui sat sau cătun, ori păstrează amintirea acestor fapte 

economice, sociale și istorice.  

Dicționarul toponimic anexat acestei lucrări, cuprinzând un număr 

de 182 p., reprezintă o sinteză ce cuprinde viața și istoria oamenilor 

din comunele de pe Valea Superioară a Sucevei , reflectată în 

toponimele înregistrate, care au fost corelate și comparate cu studii și 

lucrări din bibliografia de specialitate.  

Pe de altă parte, acuratețea, originalitatea și temeinicia studiului 

științific și al acestei lucrări constă în faptul că fiecare toponim  cules 

și analizat, reliefează nu numai statornicia bucovinenilor pe aceste 

meleaguri, păstrându-și zestrea de limbă moștenită de la străbuni, dar 

și portul, obiceiurile și tradițiile, care pot fi considerate ca aparținând  

patrimoniului nostru național. 
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4. Sigle și abrevieri 

 

AFLOREI, Izv. Sucevei = AFLOREI, Ion, Izvoarele Sucevei, o comună 

din Munții Bucovinei, Editura Accent Print, Suceava, 2009. 

Borza, Dicț. etnobotanic, 1968) = BORZA, Al. Dicționar etnobotanic, 

cuprinzând denumirile populare românești și în alte limbi ale plantelor 

din România, Editura Academiei Republicii Socialiste România, 

București, 1968. 

Catalogul = Catalogul documentelor moldovenești din Direcția 

Arhivelor Centrale, Supliment I, 1403-1700, București, 1975. 

Cega, Ulma = CEGA, Gheorghe, Ulma, o comună de origine etnică huțulă, 

Societatea culturală „Ștefan cel Mare” Bucovina, Suceava, 2012. 

Chelba, Vicovul de Jos = CHELBA, Carmen, (n. Motrescu), Toponimia 

comunei Vicovu de Jos, Universitatea „Ștefan cel Mare”, Suceava, 

(Lucrare de licență în manuscris), 2000. 

DAR = Dicționar de arhaisme și regionalisme , vol I-II, Gheorghe 

Bulgăr, Gheorghe Constantinescu-Dobridor, Editura Saeculum IO, 

2013. 

DEX = Dicționarul explicativ al limbii române, Editura Academiei R.S.R., 

București, 1975. 

DEXI = Dicţionar explicativ ilustrat al limbii române  / coord. Eugenia 

Dima, Bucureşti, Ed. Arc /Gunivas, Chişinău, 2005.  

DGRL = Dicționar general al limbii române , vol I-II, Vasile Breban, 

Editura Enciclopedică, 1992, Imprimeria „CORESI” București.  

Dimitrie Dan, Com. Straja = Dimitrie Dan, Comuna Straja și locuitorii ei. 

Studiu istoric, topografic și folkloric. Cu 9 ilustrațiuni, portretul autorului 

și o hartă a comunei, Editura ziarului „Patria”, Societatea Tipografică 

Bucovineană, Cernăuți, 1897. 

DOR = N. A. Constantinescu, Dicționar onomastic românesc, 

București, Editura Academiei R.P.R., 1963.  

DRH. A. Mold. = Documenta Romaniae Historica. A. Moldova, 

Editura Academiei R.S.R., Bucureşti, vol. I (1384 - 1448), întocmit 

de C. Cihodaru, I. Caproşu şi L. Şimanschi, 1975.  

Galan, Gălănești = GALAN, George M., Un sat din Bucovina, Gălănești, 

Societatea pentru Cultura și Literatura română în Bucovina, București, 

2004. 

GRĂMADĂ, T. = Nicolai Grămadă, Toponimia minoră a Bucovinei, I-

II, Iași, 1996.  

Indicatorul = Ion Iordan, Petre Gâștescu, D. I. Oancea, Indicatorul 

localităților din România, București, Editura Academiei R.S. 

România, 1974 

Iordan, DNFR= IORDAN, Iorgu, Dicţionar al numelor de familie 



 

27 

româneşti, Editura Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1983.   

Iordan, Toponimia = IORDAN, Iorgu, Toponimia românească, Editura 

Academiei Republicii Populare Române, București, 1963. 

Iosif, Vicovu de Jos = IOSIF, Victor, Vicovu de Jos. Din povestirile sătenilor. 

Editura Septentrion, Rădăuți, 2013. 

Harta PUG = Harta PUG, Primăria Izvoarele Sucevei, Sc. 1: 25000, 

an. 2000, SC. GEOSIST, SRL, Botoșani. 

Luchian, Frătăuții Vechi = LUCHIAN, Dragoș, Un sat de pe Valea Sucevei, 

Frătăuții Vechi, Editura Litera, București, 1986. 

MDA = Micul Dicţionar Academic, Academia Română, Institutul de 

Lingvistică „Iorgu Iordan-Al. Rosetti” Editura Univers 

Enciclopedic, Bucureşti, 2002.  

Munteanu, Cîrdei, Bilca = MUNTEANU, George, CÂRDEI, Vasile, Bilca – 

o așezare din Valea Sucevei. Privire istorică, Suceava, Casa Județeană a 

Creației Populare, 1971. 

Nomenclator Străzi = Nomenclator Străzi Prim. orașului Vicovul de 

Sus. 

Noul (DEX) DULR = Noul Dicționar Universal al Limbii Române , 

Ioan Oprea, Carmen-Gabriela Pamfil, Rodica Radu, Victoria 

Zăstroiu. -Ed. a 5-a. rev.-București: Litera, 2017.  

Pasailă, Straja = PASAILĂ, Vasile, Straja, Vatră de istorie bucovineană din 

Valea Sucevei, Editura Feed Balk, 2009. 

Scriban, D.,= August Scriban, Dicţionarul limbii româneşti, Iaşi, 1939. 

TTRT = Tezaurul toponimic al României Transilvania , de Dumitru 

Loşanţi şi Sabin Vlad, Bucureşti, Editura Academiei 

Române, 2006. 

ГРИНЧЕНКО, Словарь = ГРИНЧЕНКО, Б. Д., Словарь 

Украинсково Языка, Редакціей Журнала „Кіевсая Старина”, 

Кїевъ, 1909, Репритне видания, Київ, „ЛЕКСИКОН”, томъ I (А 

- Ж), томъ II (З - Н), томъ III (О - П), томъ IV (Р - Я), 1996. 
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5. Anexe 

 

 

Bazinul Hidrografic al Râului SUCEAVA. 

 

 

Harta Arealului cercetat, Valea Superioară a Sucevei. 
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Hartă cadastrală: com. Izvoarele Sucevei. 

Fond: Primăria Izvoarele Sucevei. 

 

 
 

 

Hartă cadastrală:com. Izvoarele Sucevei. 

Fond: Primăria Izvoarele Sucevei. 
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Imagine: Izvoarele Sucevei, astăzi. 

 

 

 
Carte Poștală Ilustrată Veche (Din perioada Austro-Ungară). 
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Carte Poștală Ilustrată Veche (Din perioada Austro-Ungară). 

 

 

 

 
Școala din Izvoarele Sucevei, anul 1936  (?). 

Carte Poștală Ilustrată Veche (Din perioada Austro-Ungară). 
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